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I	 Impostazioni comuni a tutti i modelli
GB	 Settings common to all models
D	 Einstellungen für alle Modelle gleich
F	 Configurations communes à tous les modèles
ES	 Configuración común a todos los modelos

I	 SPENTO  18:26	 POTENZA 2
GB	 OFF	   18:26	 POWER 2
D	 AUS	   18:26	 LEISTUNG 2
F	 ETEINT	  18:26	 PUISSANCE 2
ES	 APAGADO 18:26POTENCIA 2

Premere contemporaneamente ON, 
Simultaneously press ON, 
Gleichzeitig ON drücken, 
Appuyer en même temps sur ON,  
Pulse simultáneamente ON, 

I	 MENUFABBRICA
GB	 MENUFACTORY
D	 MENUWERK
F	 MENUUSINE
ES	 MENUFABRICA
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La predisposizione di base della scheda è configurata per il modello ECOFIRE 
PENELOPE motor 1 RPM CW

The motherboard is pre-set for the version ECOFIRE PENELOPE motor 1 RPM CW

Die Hauptplatine hat als Grund-Konfiguration die Version ECOFIRE PENELOPE 
Motor 1 RPM CW

La carte électronique est réglée d’usine sur la version ECOFIRE PENELOPE moteur 
1 RPM CW

La tarjeta electrónica esta pre-configurada para la versión ECOFIRE PENELOPE 
motor 1 RPM CW



I	 Premere
GB	 Press
D	 Drücken
F	 Appuyer
SP	 Pulse

I	 MENUBANCA DATI
GB	 MENUDATA BANK
D	 MENUDATENBANK
F	 MENUDONNEES
ES	 MENUBASE DATOS

I	 PASSWORD
GB	 PASSWORD
D	 PASSWORD
F	 PASSWORD
ES	 PASSWORD

I	 Premere		 ON
GB	 Press		  ON	
D	 Drücken		 ON
F	 Appuyer		 ON
SP	 Pulse		  ON

I	 PASSWORD	 226
GB	 PASSWORD	 226
D	 PASSWORD	 226
F	 PASSWORD	 226
ES	 PASSWORD	 226

I	 Premere		
GB	 Press		
D	 Drücken		
F	 Appuyer		
SP	 Pulse		
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I	 Premere		 ON
GB	 Press		  ON	
D	 Drücken		 ON
F	 Appuyer		 ON
SP	 Pulse		  ON

I	 Nuovo modello	 NO
GB	 New   Model	 NO
D	 Neues Modell	 NEIN
F	 Nuoveau Mod	 NO
ES	 Nuevo Modelo	 NO

I	 Premere		  
GB	 Press		
D	 Drücken		
F	 Appuyer		
SP	 Pulse		

I	 Nuovo modello	 SI
GB	 New   Model	 YES
D	 Neues Modell	 JA
F	 Nuoveau Mod	 OUI
ES	 Nuevo Modelo	 SI

I	 Premere		 ON
GB	 Press		  ON	
D	 Drücken		 ON
F	 Appuyer		 ON
SP	 Pulse		  ON

I	 Per le fasi successive fare riferimento al modello scelto
GB	 For the subsequent phases, refer to the selected model
D	 Für die nachfolgenden Phasen siehe unter dem gewäh lten Modell
F	 Pour les phases successives, se référer au modèle choisi
ES	 Para las fases siguientes tome como referencia el modelo elegido
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I	 SET MODELLO	MOD. 7  6 kW
GB	 SET MODEL	 MOD. 7  6 kW
D	 SET MODELL	 MOD. 7  6 kW
F	 SET MOD	 MOD. 7  6 kW
ES	 SET MODELO	 MOD. 7  6 kW



I	 Premere		 ON
GB	 Press		  ON	
D	 Drücken		 ON
F	 Appuyer		 ON
SP	 Pulse		  ON

I	 Premere		  
GB	 Press		
D	 Drücken		
F	 Appuyer		
SP	 Pulse		

I	 SET MODELLO		 MOD....*
GB	 SET MODEL		  MOD....*
D	 SET MODELL		  MOD....*
F	 SET MOD		  MOD....*
ES	 SET MODELO		  MOD....*

I	 Premere		 ON
GB	 Press		  ON	
D	 Drücken		 ON
F	 Appuyer		 ON
SP	 Pulse		  ON

I	 DATI		  CARICATI
GB	 DATA		  LOADED
D	 DATEN		 GELADEN
F	 DONN		  CHARGEE
ES	 DATOS		  CARGADOS

* inserire il dato “MOD” in tabella, relativo alla stufa
* enter the data “MOD” in the table, reported to the stove
* Geben Sie einen Wert “MOD” in der Tabelle berichtet, dass der Ofen
* entrez la valeur “MOD”dans le tableau, signalés à la poêle
* entrar en el valor “MOD”de la tabla, en referencia a la estufa
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I	 SET MODELLO	MOD. 7  6 kW
GB	 SET MODEL	 MOD. 7  6 kW
D	 SET MODELL	 MOD. 7  6 kW
F	 SET MOD	 MOD. 7  6 kW
ES	 SET MODELO	 MOD. 7  6 kW
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Prod. Ver. *MOD.
12 kW DA RIV. 12kW V09 Mod. 027
9 kW DA RIV. 9kW V09 Mod. 029
ADELE 12kW V10 Mod. 057
AIDA 9kW Sn Mod. 026
AIDA V10 9kW V10 Mod. 038
ALICE Motoriduttore pacco 20 (002150013)-11kW A Mod. 039
ALICE Motoriduttore pacco 30 (002150012)-11kW A Mod. 054
ANGELICA 12kW V09 Mod. 008
AURORA  11kW Mod. 005
BARBARA Motoriduttore pacco 20 (002150013) 15kW A Mod. 040
BARBARA  Motoriduttore pacco 30 (002150012) 15kW A Mod. 055
BIANCA  8kW Mod. 057
CARMEN   8kW Sn Mod. 057
CATERINA  9kW Mod. 002 
CINDY  11kW Mod. 005
DALILA  8kW Sn Mod. 057
DIAMANTE  11kW Mod. 005
ELENA MINI  6kW Sn Mod. 030
ELENA NEW  9kW Sn Mod. 018
ELENA NEW G  9kW Sn Mod. 018
ELENA NEW G/N  8kW Sn Mod. 036
ELETTRA  9kW V10 Mod. 038
FENICE  11kW Mod. 005
FRANCESCA  8kW Mod. 057
GIADA  9kW Mod. 002
GIULIETTA  8kW A Mod. 037
ISABELLA  12kW V09 Mod. 035
JENNY TURBO  8kW Mod. 006
LETIZIA  12kW Mod. 003
LETIZIA V10  12kW V10 Mod. 035
MARGHERITA  10kW Mod. 020
MARGHERITA NEW  10kW V10 Mod. 048
MARISA  10kW V10 Mod. 048
MELISSA   6kW V10 Mod. 034
MICHELA  12kWV10 Mod. 035
MONICA  9kW V10 Mod. 038
PENELOPE MOTOR 1.3 RPM CW - 6kW 1.3 Mod. 7
SCRICCIOLA  6kW V10 Mod. 034
SILVIA V10  6kW V10 Mod. 034
SLIMMY  9kW Mod. 028
TOSCA    6kW Sn Mod. 058
TRACY ARIA  12kW V09 Mod. 035
CESARE 10 kW Mod. 059
SCRICCIOLA NEW 7 kW Mod. 062
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Prod. Ver. *MOD.
ROSSELLA- ANITA-ROSA 12 kW V11 Mod. 066
ROSSELLA- ANITA-ROSA 9 kW V11 Mod. 067
ELDORA 9 kW V11 Mod. 071
AIDA 9 kw V11 Mod. 072
ELETTRA 9 kw V11 Mod. 072
SLIMMY 6 kw Mod. 073
ELDORA SILENT 7 kW Mod. 074
ANDREA 6KW V11 Mod. 63
DALILA 8KW V11 (SILENT) Mod. 68
ECOFIRE                         10KW Mod. 65
ECOFIRE ELDORA           9KW Mod. 71
AIDA 6KW V11 Mod.77
ELETTRA 6KW V11 Mod.77
ECOFIRE DA INSERIMENTO 
FORNTALE      Mod.80

ECOFIRE DA INSERIMENTO 
CANALIZZATA Mod.80

DA INSERIMENTO IDRO      Mod.81
DENISE 7KW Mod.83
FIORELLA
INSERIMENTO SMALL    6KW Mod.84
PALOMA               V11 8kW  Mod.60
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La Ditta Palazzetti non si assume alcuna responsabilità per 
eventuali errori del presente opuscolo e si ritiene libera di 
variare senza preavviso le caratteristiche dei propri prodotti.

Palazzetti accepts no liability for any mistakes in this handbook 
and is free to modify the features of its products without prior 
notice.

Die Firma Palazzetti übernimmt für eventuelle Fehler in diesem 
Heft keine Verantwortung und behält sich das Recht vor, die 
Eigenschaften ihrer Produkte ohne Vorbescheid zu ändern.

Palazzetti décline toute responsabilité en cas d’erreurs dans 
la présente documentation et conserve la faculté de modifier 
sans préavis les caractéristiques de l’appareil.

La empresa Palazzetti no se responsabiliza de los errores 
eventuales de este manual y tiene el derecho de modificar sin 
previo aviso las características de sus productos.

Palazzetti Lelio s.p.a.
Via Roveredo, 103
cap 33080 - Porcia (PN) - ITALY
Internet: www.palazzetti.it

Per conoscere il centro di assistenza tecnica 
(CAT) più vicino a te consulta il sito

 www.palazzetti.it

 oppure chiama il numero


